WILSON CASE GAGE - 22 NOSLER CASE GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7/8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure correct
headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags. While the
belt provides support for proper headspace, the life of the case will drastically
shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder. SPECIAL ORDER
CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: 22 NOSLER CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON, INC.
Product no.: 749018907

Mfr. No.: CG-2NOS

Cartridge: 22 Nosler

Delivery weight: 0.161kg
Shipping height: 32mm

Shipping width: 32mm

Shipping length: 83mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 22 NOSLER CASE GAGE

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER CASE GAGE. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, Innen beim prazisen Messen und Uberpriifen von Hiilsen zu helfen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um Verletzungen oder Schaden
zu vermeiden.

® Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck, um mégliche Gefahren zu minimieren.

® Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

* Uberpriifen Sie regelméaRig, ob das Produkt keine sichtbaren Schaden aufweist. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschadigt ist.

® Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behdrden.

® [nformieren Sie sich Uber Rickrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwenden Sie das Messgerat nur mit Hiilsen, die fir das Kaliber 22 Nosler geeignet sind.

® Achten Sie darauf, dass das Messgerat sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, bevor Sie es
verwenden.

®* Vermeiden Sie es, UbermaRigen Druck auf das Messgerat auszuiiben, um eine Beschadigung zu verhindern.

® Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B. eine Schutzbrille, wenn Sie mit Werkzeugen arbeiten.

® Halten Sie den Arbeitsbereich ordentlich und gut beleuchtet, um Unfalle zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

® |nstallation:

® Stellen Sie sicher, dass lhre Presse korrekt eingerichtet ist, bevor Sie das Messgerat verwenden.
® Befestigen Sie das Messgerat sicher an der Presse, gemaf den Anweisungen des Herstellers.

® Verwendung:

® |egen Sie die Hilse in das Messgerat ein und schliel3en Sie es vorsichtig.

® Uberpriifen Sie die Gesamtlange der Hiilse, um festzustellen, ob ein Kiirzen erforderlich ist.

® Messen Sie den Kopfabstand mit einem Messschieber, um sicherzustellen, dass der korrekte Abstand
eingehalten wird.

® Achten Sie darauf, dass die Hiilse wéahrend des Messvorgangs stabil bleibt, um genaue Ergebnisse zu
erzielen.

® Nach der Verwendung reinigen Sie das Messgerét griindlich, um eine lange Lebensdauer zu
gewabhrleisten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt und alle damit verbundenen Materialien gemaf den 6rtlichen Vorschriften fur die
Abfallentsorgung.

®* Vermeiden Sie die Entsorgung in den regularen Haushaltsmiill, wenn das Produkt gefahrliche Materialien
enthalt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung beztiglich Sicherheit und Verwendung des WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 22 NOSLER CASE GAGE wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in der EU.






WILSON CASE GAGE 22 NOSLER CASE GAGE Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the WILSON CASE GAGE 22 NOSLER CASE GAGE. This product is designed to ensure
safe and accurate measurements of cartridge cases during reloading. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always follow the manufacturer's instructions for safe use.

Keep the gage out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly check for wear or damage to the product before each use.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Handling: Always handle the gage with care to avoid injury.
®* Measurement: Use a caliper in conjunction with the gage for accurate measurements.

® Oversizing: Be aware that oversizing your brass can lead to dangerous situations. Measure headspace
accurately to prevent this.

* Belted Mags: If using with belted magnum cartridges, ensure that resizing at the shoulder is minimal to
prolong case life.

® |nspection: Regularly inspect your cartridge cases for signs of damage or excessive wear.

® Storage: Store the gage in a safe, dry place when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

1. Setting Up the Gage:

® Ensure that your workspace is clean and free from distractions.
® Place the gage on a stable surface.

2. Using the Gage:
® For regular style gage:
® |nsert the cartridge case into the gage to check overall length.
® |f the case exceeds the specified length, it may need trimming.
® For adjustable style gage:
® Use for belted magnum cartridges.
® Measure the shoulder area to ensure proper resizing.
3. Measuring Headspace:

® Use a caliper to measure the headspace of fired cases accurately.
® Adjust resizing dies based on measurements taken with the gage.

4. PostUse Care:

® Clean the gage after each use to maintain accuracy.
® Store the gage in its protective case or a designated area to avoid damage.

Disposal Instructions



® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the gage in household waste. Instead, contact your local waste disposal service for
guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the WILSON CASE GAGE 22 NOSLER CASE GAGE, please consult the
manufacturer's contact point or your local distributor for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your WILSON CASE GAGE 22
NOSLER CASE GAGE. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guide de Sécurité pour le Gage de Cartouche WILSON
22 NOSLER

Introduction

Ce guide de sécurité est concu pour vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation du Gage de Cartouche
WILSON 22 NOSLER. Votre sécurité est notre priorité, et il est important de suivre ces directives pour garantir une
utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le gage.
Vérifiez régulierement I'état de votre gage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le gage a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez le gage uniqguement pour son usage prévu, tel gu'indiqué dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

®* Risques d'accidents : Utiliser le gage de maniére incorrecte peut entrainer des accidents. Assurezvous de
bien comprendre comment ['utiliser avant de commencer.

® Manipulation des étuis : Evitez de manipuler des étuis chauds ou endommagés. Laissezles refroidir avant
de les mesurer.

* Equipement de protection : Portez des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez avec des cartouches pour
éviter les blessures aux yeux.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Préparation : Avant d'utiliser le gage, assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
2. Vérification de la longueur :
® |Insérez I'étui dans le gage pour vérifier la longueur totale.
® Sjl'étui nécessite une découpe, marquezle clairement avant de procéder.
3. Mesure de I'espace de téte :
® Utilisez un pied a coulisse pour mesurer I'espace de téte des étuis tirés.
® Comparez vos mesures avec les spécifications du fabricant pour éviter le surdimensionnement.
4. Utilisation du style ajustable :
® Pour les cartouches a ceinture, ajustez le gage en conséquence pour assurer un redimensionnement
approprié.
®* N'oubliez pas que le redimensionnement doit étre maintenu a un minimum au niveau de I'épaule pour
prolonger la durée de vie de I'étui.

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas le gage avec des déchets ménagers.
® Consultez les reglements locaux pour I'élimination des produits en métal et des outils de mesure.
® Sile gage est endommagé ou hors d'usage, assurezvous de le recycler de maniére appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gage de cartouche, veuillez contacter le point
de contact approprié dans votre pays de I'UE.

Rappel Important

® Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
® Vérifiez régulierement les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre Gage de Cartouche
WILSON 22 NOSLER. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.






Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gage per
Bossoli WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22
NOSLER

Introduzione

Il Gage per Bossoli WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER é& uno strumento essenziale per chi ricarica
munizioni. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto, in
conformita con le normative dell'Unione Europea sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il gage sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Controlla regolarmente il gage per segni di usura o danni.

Non utilizzare il gage se danneggiato o difettoso.

Tieni il gage lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Uso corretto: Utilizza il gage solo per misurare bossoli di calibro 22 Nosler.
® Misurazione: Assicurati che il gage sia posizionato correttamente durante la misurazione per evitare
misurazioni errate.

® Calibrazione: Verifica la calibrazione del gage prima di ogni utilizzo per garantire risultati accurati.
* Ambiente di lavoro: Utilizza il gage in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.
® Manutenzione: Pulisci il gage regolarmente per rimuovere polvere e residui.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che il gage sia pulito e privo di detriti.
® Raccogli i bossoli che intendi misurare.

2. Impostazione:

® |nserisci il bossolo nel gage, assicurandoti che sia completamente inserito.
® Controlla la lunghezza totale del bossolo per determinare se &€ necessaria la rifilatura.

3. Verifica:

® Misura la testa del bossolo per garantire un corretto spazio di testa.
® Se la lunghezza o lo spazio di testa non sono conformi, procedi con la rifilatura o il ridimensionamento.

4. Utilizzo del gage regolabile (se disponibile):

® Regola il gage in base al tipo di cartuccia con cintura.
® Segui le stesse procedure di misurazione e verifica descritte sopra.

5. Conclusione:

® Dopo l'uso, riponi il gage in un luogo sicuro e asciutto per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non piu utilizzabili.
® Non gettare il gage nei rifiuti domestici. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano.

Questa guida € progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del Gage per Bossoli WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 22 NOSLER. Segui queste istruzioni per proteggere te stesso e gli altri durante I'uso di questo
strumento.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER CASE
GAGE Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup wskaznika dtugosci tuski WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER CASE GAGE.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych
informacji na temat jego prawidiowego uzycia. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zawsze sprawdzaj narzedzie przed uzyciem, aby upewni€ sig, ze nie ma uszkodzen.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Nie uzywaj wskaznika, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Uzywaj wskaznika tylko do pomiaru dtugosci tusek i wysokosci gtéwki.

Nie przekraczaj maksymalnych wartosci pomiarowych podanych w instrukciji.
Podczas pomiaru zachowaj ostrozno$¢, aby nie skaleczy¢ sie narzedziem.

Nie stosuj sity, gdy wskaznik nie wchodzi gtadko w tuske.

Uzywaj narzedzia w dobrze oswietlonym miejscu, aby unikngé btedéw pomiarowych.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie narzedzia:

® Sprawdz, czy wskaznik jest czysty i wolny od zanieczyszczen.
® Upewnij sie, ze suwmiarka jest w dobrym stanie.

2. Pomiar dtugosci tuski:
® Umiesc¢ tuske w wskazniku.
® Sprawdz, czy tuska jest prawidtowo osadzona.
® QOdczytaj wynik pomiaru na wskazniku.

3. Pomiar wysokosci gtéwki:

® Uzyj suwmiarki do pomiaru wysokosci gtowki tuski.
® Poréwnaj wynik z wymaganiami dotyczacymi wysokosci gtowki.

4. Przechowywanie narzedzia:

® Po zakonczeniu uzytkowania, oczysé wskaznik.
® Przechowuj w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizacja narzedzi powinna by¢ zgodna z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj wskaznika do ogélnych odpaddéw, jesli jest uszkodzony.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub jego uzytkowania, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.



Zachowanie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie wskaznika dtugosci
tuski WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER CASE GAGE. Dziekujemy za uwage i zyczymy udanych
pomiaréw!



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER CASE
GAGE Turvaohjeet

Johdanto

Tama turvaohje on tarkoitettu WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER CASE GAGE tuotteelle. Ohjeet
auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.
Tarkista tuote ennen kayttéa vahinkojen tai puutteiden varalta.
Kéayta tuotetta ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, ettd kaytat oikean kokoisia patruunoita (22 Nosler) mittauksissa.
Kayta mittausgagen kanssa vain hyvaksyttyja tydkaluja ja laitteita.

Ala yrita muokata tai korjata mittausgagia itse.

Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat vahinkoja.
Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, tarvittaessa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus
® Varmista, ettd mittausgagi on puhdas ennen kayttoa.
® Aseta mittausgagi tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja.
2. Kaytto
Aseta patruunakuori mittausgagin sisaan.
Varmista, ettd kuori on oikein paikallaan ennen mittaamista.

[ )
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® Kayta kaliperia tulitusten paatilan mittaamiseen.

® Tarkista mittaustulokset ja varmista, ettd ne ovat hyvaksyttavia.

Havittamisohjeet

® Havita kaikki vaurioituneet tai kayttamattomat osat ymparistoystavallisesti.
® Tarkista paikalliset sdddokset ja ohjeet tuotteen havittamisesta.

Lisatietoja

® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja tuotteesta, ota yhteytté valmistajaan tai myyjaan.
® Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate jarjestelmésta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Huomautus

Tama tuote on suunniteltu mittaamaan patruunakuorien pituutta ja sen kayttd vaatii huolellisuutta ja tarkkuutta.
Noudata aina naitd ohjeita turvallisen ja tehokkaan kayton varmistamiseksi.



Sakerhetsinstruktioner for WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 22 NOSLER CASE GAGE

Introduktion

Tack for att du valt WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER CASE GAGE. Denna produkt ar designad for
att sdkerstélla korrekt matning av hylsor och for att forbattra sdkerheten vid omladdning av ammunition. For att
sékerstélla en sdker och effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Hall produkten borta fran barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon nar du arbetar med hylsgager for att skydda dgonen fran skrap.
Se till att din arbetsplats &r ren och fri fran skrap for att undvika olyckor.

Kontrollera att hylsgagen ar korrekt kalibrerad innan anvandning.

Anvand aldrig hylsgagen om den ar skadad eller missfargad.

Folj alltid sakerhetsprotokoll f6r omladdning av ammunition.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kontrollera verktyget: Innan anvandning, inspektera hylsgagen for att sékerstalla att den ar i gott skick.

Stéll in pressen: Anvand hylsgagen for att stélla in 7/8"14 press typ full Iangd omformningsverktyg.

3. Mitning av hylsor: Anvand en skjutmatt i kombination med hylsgagen for att mata huvudutrymmet p&
avfyrade hylsor.

4. Justera langden: Kontrollera den totala langden pa hylsan for att avgora om beskéarning behovs.

5. Anvandning av justerbar stil: For baltesmagasin, se till att hylsan ar korrekt formad for att forhindra
overdimensionering.

N

Avfallsinstruktioner
¢ Avfall fran denna produkt ska hanteras i enlighet med lokala foreskrifter for avfallshantering.

e Atervinn material dar det &r mojligt.
® Kasta inte produkten i hushallssoporna.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om séakerhetsatgarder, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg och effektiv anvandning av WILSON CASE
GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER CASE GAGE. Tack for att du prioriterar sékerheten!



Navod pro bezpecné pouziti WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 22 NOSLER CASE GAGE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22 NOSLER CASE GAGE. Tento méfi¢ nabojnic
je navrzen tak, aby vam pomohl s pfesnym mérenim a Upravou vasich nabojnic pro piné prebijeni. Je dllezité
dodrzovat bezpecnostni pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim méfice si peclivé prectéte tento navod.

Ujistéte se, Zze pouzivate méfi€ v souladu s pokyny vyrobce.

MEFic€ je urCen pouze pro dospélé osoby. Déti by mély byt pod dohledem dospélych.
Pokud si nejste jisti, jak méfic pouzivat, vyhledejte pomoc kvalifikované osoby.

Pravidelné kontrolujte méfi¢ na poSkozeni nebo opotfebeni pred kazdym pouzitim.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouziti

* MEfi¢ pouzivejte pouze na nabojnice ur€ené pro model 22 Nosler.

® Pfi méfeni dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi hranami nebo jinymi potencialné nebezpecnymi
castmi.

® Ujistéte se, Ze méfic je umistén na stabilnim povrchu b&éhem pouzivani.

® Pokud dojde k jakémukoli poSkozeni méfiCe, prestarite jej pouzivat a obratte se na odbornika.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava méfice:

® Ujistéte se, Ze mate potfebné nastroje pro méfeni a Upravu nabojnic.
2. Méfeni nabojnic:

® Umistéte nabojnici do méfice.
® Zkontrolujte celkovou délku naboijnice.
® Pokud je délka pfili$ dlouhd, zkratte ji podle pokynd vyrobce.

3. Udrzba:

® Po kazdém pouziti méfi¢ dlkladné vycistéte.

® Ulozte méfic na suchém a bezpecném misté, mimo dosah déti.

Pokyny pro likvidaci

® MEFiC se nesmi vyhazovat do b&Zného odpadu.
® P¥i likvidaci méfiCe se fidte mistnimi pfedpisy o odpadu a recyklaci.
® Pokud je méfi¢ poskozen, obratte se na odbornika, ktery vam poradi, jak spravné likvidovat nebezpecné

materialy.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o pouzivani WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 22
NOSLER CASE GAGE, nevahejte se obratit na odbornika. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potfebné
informace o produktu.

Dékujeme, Ze dodrzujete bezpecnostni pokyny a pfispivate k bezpenému pouzivani tohoto produktu.



